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Law of Ukraine
On Ratification of Agreement Between the Government of Ukraine and Great Socialist People’s Libyan Arab Jamahiriya on Promotion and Mutual Protection of Investments 
Date of entry into force:
November 15, 2002
The Law ratifies the Agreement Between the Government of Ukraine and Great Socialist People’s Libyan Arab Jamahiriya on promotion and mutual protection of investments. The Agreement was signed January 23, 2001 in Tripoli.

The Agreement between the Government of Ukraine and Great Socialist People’s Libyan Arab Jamahiriya was signed with the objective of development and enhancement of economic cooperation.

Each Contracting Party facilitates and creates favorable conditions for investors of the other Contracting Party for making investments on its territory in correspondence with the legislation of the country accepting investments. Investments of investors of any of the Contracting Parties enjoy fair and equal treatment and receive full protection and security on the territory of the other Contracting Party. Each Contracting Party shall not resort to any discriminatory measures on its territory, which could inflict damage on management, servicing, use and disposal of investments of investors of the other Contracting Party.

Each Contracting Party shall provide for investments and profits of investors of the other Contracting Party a regime on its territory, which is no less favorable than that, which it provides for investments and profits of investors of any third country.

When the investments of investors of any Contracting Party suffer from loss due to war, armed conflict, national emergency situation, revolt, mutiny, rebellion or other similar events on the territory of the other Contracting Party, the latter party shall provide them with regime concerning restitutions, indemnity, compensation or other solution that is no less favorable than that the latter Contracting Party provides to its own investors or investors of any third country.

Compensation, which appears, shall be fair and adequate and shall freely convert into freely converted currency without delay.

Investments of investors of any Contracting Party on the territory of the other Contracting Party cannot be expropriated, nationalized or subjected to measure that have the effect equivalent to expropriation or nationalization on the territory of the other Contracting Party. The exceptions are cases of expropriation or nationalization performed in correspondence with the law for public purposes. Such measures are taken on non-discriminatory basis and with immediate compensation. The compensation shall be equal to market price of expropriated investments. It shall be paid without delay in currency, in which the investments were made.

Each Contracting Party guarantees and facilitates transfer of payments, which concern investments and profits of investors of the other Contracting Party. Transfer of payments is made in free currency at official exchange rate effective as of the date of transfer on the territory of the Contracting Party, where the investment was made and in accordance with its current legislation.

Disputes between the Contracting Parties concerning interpretation or application of this Agreement shall, if it is possible, be settled through consultations. In case a dispute cannot be settled, it will be sent to court of arbitration. The court of arbitration is set up in the following way: each of the Contracting Parties appoints one member of the court. The two members then choose a citizen of a third country, who is appointed the head of the court.

Court of arbitration shall approve its decision on the basis of provisions of this Agreement, principles of international law with the majority of votes. Such decisions shall be mandatory for the Contracting Parties.

The conditions of this Agreement shall be applied to investments made by investors of one party on the territory of the other Contracting Party before and after this Agreement enters into force.

The Agreement enters into force upon fulfillment by the Parties of all required internal state procedures necessary for it to take force.

The term of validity of the agreement is 10 years with possibility of its automatic extension to following ten-year periods.

The Contracting Party that has an intention to denounce this Agreement informs the other party about its decision in writing 12 months prior to the date of denunciation.

Conditions on which the investments were made during the validity of the Agreement shall remain valid during 10 years upon its termination.
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